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PREDLOG SKUPNE RESOLUCIJE

v skladu s ¢lenom 122(5) poslovnika,

ki nadomesti predloge resolucij naslednjih skupin:
ALDE (B7-0035/2010)

EFD (B7-0037/2010)

PPE (B7-0038/2010)

S&D (B7-0039/2010)

ECR (B7-0045/2010)

Verts/ALE (B7-0048/2010)

o nedavnih napadih na kr§¢anske skupnosti

Mario Mauro, Vito Bonsignore, Carlo Casini, Cristian Dan Preda, Bernd
Posselt, Laima Liucija Andrikiené, Eija-Riitta Korhola, Lena Kolarska-
Bobinska, Elzbieta Katarzyna Lukacijewska, Filip Kaczmarek, Martin
Kastler, Monica Luisa Macovei, Tunne Kelam, Bogustaw Sonik, Csaba
Sogor, Laszlé Tokés

v imenu skupine PPE

Véronique De Keyser

v imenu skupine S&D

Marietje Schaake, Frédérique Ries

v imenu skupine ALDE

Heidi Hautala, Barbara Lochbihler, Héléne Flautre, Jean-Paul Besset, Emilie
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Turunen, Raiil Romeva i Rueda, Gerald Hifner, Christian Engstrom

v imenu skupine Verts/ALE

Adam Bielan, Ryszard Czarnecki, Tomasz Piotr Por¢ba, Charles Tannock,
Marek Henryk Migalski, Pawel Robert Kowal, Ryszard Antoni Legutko,
Peter van Dalen, Konrad Szymanski, Mirostaw Piotrowski, Jacek Olgierd
Kurski

v imenu skupine ECR

Marie-Christine Vergiat, Rui Tavares

v imenu skupine GUE/NGL

Fiorello Provera, Rolandas Paksas

v imenu skupine EFD
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Resolucija Evropskega parlamenta o nedavnih napadih na krS¢anske skupnosti

Evropski parlament,

— ob upostevanju svojih predhodnih resolucij, zlasti resolucije z dne 15. novembra 2007 o
resnih dogodkih, ki ogrozajo obstoj krs¢anskih in drugih verskih skupnosti,

— ob upostevanju ¢lena 18 Mednarodnega pakta o drzavljanskih in politicnih pravicah iz leta
1966,

— ob upostevanju Deklaracije Zdruzenih narodov o odpravi vseh oblik nestrpnosti in
diskriminacije na podlagi vere ali prepricanja iz leta 1981,

— ob upostevanju ¢lena 122(5) svojega poslovnika,

A. ker sta uveljavljanje demokracije ter spostovanje ¢lovekovih pravic in civilnih svobos¢in
temeljni naceli in cilja Evropske unije ter skupna osnova za njene odnose s tretjimi drzavami;

B. ker ima v skladu z mednarodnim pravom o ¢lovekovih pravicah, zlasti s ¢lenom 18
Mednarodnega pakta o drzavljanskih in politi€nih pravicah, vsakdo pravico do svobode
misli, vesti in veroizpovedi; ker ta pravica vkljucuje svobodo do spremembe veroizpovedi ali
prepri¢anja ter svobodo izrazanja vere ali prepri¢anja samostojno ali skupaj z drugimi ter
javno ali zasebno, pri bogosluzju, obredih, z obi¢aji in s poucevanjem,;

C. ker se tako v Evropi kot drugje po svetu krsi ravno ta svobos€ina ter se dogajajo posamezni
zlo€ini proti pripadnikom manjSin zaradi njihovega prepric¢anja;

D. ker Evropska unija nenehno izraZa svojo zavezanost svobodi misli, vesti in veroizpovedi ter
poudarja, da je vlada te svobosc¢ine dolzna zagotavljati povsod po svetu;

E. ker je bilo v mestu NadZ Hamadi v Zgornjem Egiptu 6. januarja 2010 pri streljanju iz
mimovozecega vozila ubitih sedem ljudi, Sest koptskih kristjanov in policist, drugi pa so bili
ranjeni, ko so verniki na predvecer koptskega bozi¢a po polno¢ni masi zapuscali cerkev; ker
so v preteklih tednih izbruhnili novi spori med koptskimi kristjani in muslimani, ki jih je
egiptovska vlada oznacila za posamezne incidente;

F. ker so egiptovske oblasti 8. januarja 2010 sporocile, da so zaradi napada v NadZ Hamadiju 6.
januarja aretirale in pridrzale tri ljudi; ker je egiptovski javni tozilec sklenil, naj trem
obtoZenim za naklepni umor sodi izredno sodiS¢e za drzavno varnost,

G. ker koptski kristjani predstavljajo priblizno 10 odstotkov egiptovskega prebivalstva; ker je v
Egiptu v preteklih letih pogosto prislo do nasilja nad njimi,

H. ker egiptovska ustava zagotavlja svobodo prepri¢anja in opravljanja verskih obredov,

I. ker so odnosi z Egiptom zelo pomembni in poudarja pomen Egipta ter odnosov med
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6.

Evropsko unijo in Egiptom za stabilnost in razvoj evro-sredozemskega obmocja,

ker je leta 2007 Malezijska katoliSka cerkev vloZila tozbo proti malezijski vladi, potem ko je
vlada zagrozila s prepovedjo izhajanja ¢asopisa Herald zaradi nacionalne varnosti, ¢e ¢asopis
ne bo prenehal uporabljati besede Alah, ki jo kot prevod za besedo "Bog" obicajno uporablja
malajsko govoreca skupnost krS¢anske vere,

ker je malezijsko vi§je sodis¢e 31. decembra 2009 razsodilo, da imajo malezijski kristjani
ustavno pravico uporabljati besedo Alah, kadar se nanaSa na Boga, ter da beseda Alah ni
pridrZana samo za islam,

. ker je po razsodbi izbruhnilo nasilje in je bilo napadenih vsaj devet kr§¢anskih cerkva v

Maleziji,

bila beseda Alah uporabljena za poimenovanje Boga, ter teh izvodov doslej Se ni vrnila,

ker malezijska vlada sprejema uporabo besede Alah v kr§¢anskih skupnostih v zveznih
drzavah Sabah in Saravak, a je zanjo vprasljiva v drugih regijah, kar dodatno povzroca
diskriminacijo v celotni malezijski kr§€anski skupnosti,

ker je dialog med skupnostmi bistven za spodbujanje miru in medsebojnega razumevanja
med narodi,

poudarja, da je pravica do svobode misli, vesti in veroizpovedi temeljna ¢lovekova pravica,
ki jo zagotavljajo mednarodni pravni instrumenti, ter ostro obsoja vse vrste nasilja,
diskriminacije in nestrpnosti proti vernim, odpadnikom in nevernim zaradi veroizpovedi in
prepricanja;

izraza zaskrbljenost zaradi nedavnih napadov na koptske kristjane v Egiptu ter solidarnost z
druZinami Zrtev; poziva egiptovsko vlado, naj koptskim kristjanom in pripadnikom drugih
verskih manjSin v drZavi zagotovi osebno varnost in telesno nedotakljivost;

pozdravlja prizadevanja egiptovskih oblasti, da najdejo snovalce in storilce napada 6.
januarja 2010; poziva egiptovsko vlado, naj zagotovi, da bodo vsi odgovorni za ta napad, pa
tudi za druga nasilna dejanja nad koptskimi kristjani ali drugimi verskimi ali drugimi
manj$inami, privedeni pred sodiS¢e in jim bo ustrezno sojeno;

poziva egiptovsko vlado, naj koptskim kristjanom ter ¢lanom drugih verskih skupnosti in
manj$in zagotovi uzivanje vseh ¢lovekovih pravic in temeljnih svobos¢in, tudi pravice, da

svobodno izberejo in spremenijo veroizpoved, ter naj prepreci njihovo diskriminacijo;

globoko obzaluje incidente z versko motiviranim nasiljem na evropskih tleh, med drugim
umor Marve al Serbini, ter izraza solidarnost z druzinami zrtev;

izraza globoko zaskrbljenost zaradi nedavnih napadov na cerkve in bogosluzne objekte v
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Maleziji ter solidarnost z druzinami zrtev; poziva malezijske oblasti, naj ljudem, ki se
udelezujejo verskih obredov, zagotovi osebno varnost in telesno nedotakljivost ter naj
sprejmejo ustrezne ukrepe za zascito cerkva in drugih bogosluznih objektov;

7. poziva malezijske oblasti, naj izvedejo temeljite in hitre preiskave o prijavljenih napadih na
bogosluzne objekte ter naj odgovorne privedejo pred sodisce;

8. meni, da ukrep malezijskega ministrstva za notranje zadeve predstavlja krsitev svobode
veroizpovedi; je posebej zaskrbljen, ker je malezijska vlada ravnala nezakonito ter je njeno
vmesavanje prispevalo k povecanju napetosti med verskimi skupinami v drzavi;

9. pozdravlja sodbo malezijskega visjega sodis¢a ter poziva malezijske oblasti, naj spostujejo
njegovo odlocitev; poziva malezijsko vlado, naj ne skusa ponovno uvesti prepovedi o
uporabi besede Alah, ampak naj poskusi pomiriti nastale napetosti in se v prihodnje vzdrzi
ukrepov, ki bi lahko porusili mirno sobivanje prevladujoce in manjsinskih veroizpovedi, kot
doloc¢a malezijska ustava;

10. poziva Svet, Komisijo ter visoko predstavnico Unije za zunanje zadeve in varnostno politiko,
naj pri odnosih Evropske unije in njenem sodelovanju s tema drZzavama posebno pozornost
namenijo poloZaju verskih manjsin, vklju¢no s kr§¢anskimi skupnostmi;

11. podpira vse pobude za spodbujanje dialoga in medsebojnega spoStovanja med skupnostmi;
poziva vse verske oblasti, naj spodbujajo strpnost ter ukrepajo proti sovrastvu ter nasilni in
skrajnostni radikalizaciji;

12. naroci svojemu predsedniku, naj to resolucijo posreduje Svetu, Komisiji, visoki predstavnici
Unije za zunanje zadeve in varnostno politiko, vladam in parlamentom drzav Clanic, vladi in
parlamentu Egipta ter vladi in parlamentu Malezije.
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